
Fragebogen zur Überprüfung ghanaischer Dokumente
Questionnaire for the verification of  Ghanaian documents

Bitte füllen Sie den folgenden Fragebogen vollständig und in englischer Sprache auf  dem PC
aus.
Please fill the form in English on the PC.

Es sollte bei allen Anschriften eine digitale Adresse angegeben werden.
Kindly  provide  the  Digital  Addresses  to  every  Contact  Person  you  mention  in  this
questionnaire.

Beachten Sie zudem Folgendes: / Please keep the following things in mind:
- Keine Postfachadressen
- No PO Box addresses

- Falls der Platz nicht ausreichen sollte, können Sie auf  ein zusätzliches Blatt schreiben
- In case the space is not enough you can continue on an extra sheet

A. Persönliche Informationen / Personal Information

Vorname / First name

Familienname / Surname

Frühere  Namen  des  Urkundeninhabers  /Information  on  all  known
names of  the applicant

Geburtsdatum / Date of  Birth 

Telefonnummer /Phone number

Wann haben Sie Ghana verlassen? / When did you leave Ghana?

B. Kontaktdaten der Eltern / Contact details of  parents

Name und Anschrift des Vaters/Father's Name and Address including
Digital Address

Telefonnummer/ Phone Number
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verstorben/deceased



Name  und  Anschrift  der  Mutter/Mother's Name  and  Address
including Digital Address

Telefonnummer/Phone Number

C. Schulbildung / Education

Name der Grundschule und Anschrift / Name of  the Primary school
and address

Besuchszeitraum /Period of  attendance (e.g. 1992 – 97)

Name der  Mittelschule und Anschrift  /Name of  the  Junior  High
School and address

Besuchszeitraum /Period of  attendance (e.g. 1992 – 97)

Name  der  Sekundarschule und  Anschrift/  Name  of  the  Senior
High/Secondary School and address

Besuchszeitraum /Period of  attendance (e.g. 1992 – 97)

Kurs besucht/ Course attended (e.g. Science, General Arts)

D. Aktueller Familienstand / Current marital status 

Seit/Since: 

E. Kontaktdaten des / Contact details of  your …

Name /Name Telefonnummer/Phone Number   

Anschrift /Address
Including Digital Address

2

ledig/single stammesrechtlich oder islamisch verheiratet/customarily or islamic married
standesamtlich verheiratet/married under the ordinance geschieden/divorced

verwitwet/widowed

Verlobten/ Fiancé(e) Ehepartners /Spouse

verstorben/deceased

keine Schulbildung erhalten / never attended school



F. Kontaktdaten zwei in Ghana lebenden Familienmitglieder des Verlobten, Ehepartners/
Contact details of  two family members of  your fiancé(e), spouse

Name /Name Telefonnummer/Phone Number

Anschrift /address
Including Digital Address

Name /Name Telefonnummer/Phone Number    

Anschrift /address
Including Digital Address

G. Kontaktdaten des/ der Ex-Ehepartner /Contact details of  former spouse/s

Name /Name Telefonnummer/Phone Number

Anschrift /address
Including Digital Address

Art der Eheschließung/Type of  marriage: 

Datum der Scheidung / Date of  Divorce:   

H. Kontaktdaten der vier Trauzeugen /Contact details of  four witnesses to the marriage

Name des 1. Trauzeugen /Name of  the first witness Telefonnummer/Phone Number

Anschrift /Address
Including Digital Address Beziehung/Relationship:

 

Name des 2. Trauzeugen /Name of  the 2nd witness Telefonnummer/Phone Number 

Anschrift /Address
Including Digital Address Beziehung/Relationship:
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stammesrechtlich oder islamisch verheiratet/customarily or islamic married standesamtlich verheiratet/married under the ordinance



Name des 3. Trauzeugen /Name of  the 3rd witness Telefonnummer/Phone Number

Anschrift /Address
Including Digital Address Beziehung/Relationship: 

Name des 4. Trauzeugen /Name of  the 4th witness Telefonnummer/Phone Number

Anschrift /Address
Including Digital Address Beziehung/Relationship:

I. Kontaktdaten der Geschwister / Contact details of  siblings (Falls der Platz nicht ausreichen sollte, 
können Sie auf  ein zusätzliches Blatt schreiben/You can continue on an extra sheet if  necessary)

Name des Geschwisterkindes/Name of  sibling
Telefonnummer/Phone Number

Adresse /address
Including Digital Address Alter /Age

Name des Geschwisterkindes/Name of  sibling Telefonnummer/Phone Number 

Adresse /address
Including Digital Address Alter /Age

Name des Geschwisterkindes/Name of  sibling
Telefonnummer/Phone Number

Adresse /address
Including Digital Address Alter /Age
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J. Kontaktdaten außerfamiliärer Referenzpersonen / 
contact details of  reference persons in Ghana (e.g. neighbors, school friends, teachers etc.)

Name /Name Telefonnummer/Phone Number

Adresse /address
Including Digital Address Beziehung/Relationship

Name /Name Telefonnummer/Phone Number

Adresse /Address
Including Digital Address Beziehung/Relationship

K. Die letzte Anschrift in Ghana / Last residential address in Ghana

L. Kontaktdaten früherer Arbeitgeber in Ghana /Contact details of  former employer in Ghana

Anschrift /Address

10. M. Alle Kinder des Urkundeninhabers (Ghana und Deutschland) / 
All children of  the applicant (Ghana and Germany) 
(Falls der Platz nicht ausreichen sollte, können Sie auf  ein zusätzliches Blatt schreiben/
You can continue on an extra sheet if  necessary)
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selbständig/self-employed

keine Kinder / no children



1. Kind des Urkundeninhabers / 1st child of  the applicant 

Name /Name Geburtstag und -ort /Date and place of  birth

Anschrift des Kindes /Address of  the child
Including Digital Address

Telefonnummer/Phone Number   

Name der Grundschule, Anschrift und Besuchszeitraum / Name of  the Primary school, address and period of  attendance

Kontaktdaten des anderen Elternteils des Kindes des Urkundeninhabers /
Contact details of  the other parent of  the child of  the applicant

Name /Name Telefonnummer/Phone Number 

Anschrift / Address 
Including Digital Address

2. Kind des Urkundeninhabers / 2nd child of  the applicant 

Name /Name Geburtstag und -ort /Date and place of  birth

Anschrift des Kindes /Address of  the child 
Including Digital Address

Telefonnummer/Phone Number  

Name  der  Grundschule,  Anschrift  und  Besuchszeitraum /  Name  of  the  Primary  school,  address  and  period  of
attendance

Kontaktdaten des anderen Elternteils des Kindes des Urkundeninhabers /
Contact details of  the other parent of  the child of  the applicant

Name /Name Telefonnummer/Phone Number    

Anschrift / address 
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Including Digital Address

3. Kind des Urkundeninhabers in Ghana / 3rd child of  the applicant in Ghana

Name /Name Geburtstag und -ort /Date and place of  birth

Anschrift  des  Kindes  /Address
of  the child

Telefonnummer/Phone Number    

Name der Grundschule, Anschrift und Besuchszeitraum / Name of  the Primary school, address and period of  attendance

Kontaktdaten des anderen Elternteils des Kindes des Urkundeninhabers /Contact details of  the other parent of  the
child of  the applicant

Name /Name Telefonnummer/Phone Number

Anschrift  /  Address Including  Digital
Address

Ich versichere, dass die vorstehenden Angaben nach bestem Wissen und Gewissen gemacht
habe und dass sie richtig und vollständig sind.
I declare that to the best of  my knowledge all particulars supplied by me are correct and complete.
Ich versichere, dass ich mit der Einsichtnahme der Registereintragungen zum Schulbesuch,
Taufe, Krankenhaus, etc. einverstanden bin.
I hereby declare my full consent with the document verification and therefore with the inspection of
my school, baptism church, hospital and further registers and records.

_______________________________________
Ort, Datum (place, date)

______________________________________________________
Unterschrift des Urkundeninhabers (Signature of  the applicant)
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